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See the notice on TED website

344808-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio – 
Rahmenvereinbarung Sicherheitsanalysen
OJ S 96/2026 20/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: gematik GmbH
Correio eletrónico: vergabestelle@gematik.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvereinbarung Sicherheitsanalysen
Descrição: Abschluss einer Rahmenvereinbarung zum Abruf und zur Durchführung 
regelmäßiger Sicherheitsanalysen von TI-Anwendungen, TI-Diensten und gematik-Plattformen 
in Form von Penetrationstests und Konzeptanalysen
Identificador do procedimento: 141755f8-196e-4318-b1ca-7ab6121d5acd
Identificador interno: 2026-0040
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de 
software, Internet e apoio
Classificação adicional (cpv): 72316000 Serviços de análise de dados, 79417000 Serviços de 
consultoria em matéria de segurança

2.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

2.1.3.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 2 497 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y53YTPHTNY7K# 1) Die gematik führt 
dieses Vergabeverfahren nach den Vorschriften des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) und der Verordnung über die Vergabe öffentlicher 
Aufträge (VgV) durch; 2) Mit dem Angebot sind sämtliche der aufgelisteten Nachweise, 
Erklärungen und Angaben (Unterlagen) beizubringen. Für die Erstellung und Einreichung des 
Angebotes sind die von der Vergabestelle auf der angegebenen Internetseite zum Download 
zur Verfügung gestellten Vordrucke und Formblätter zu verwenden. Die Vergabestelle behält 
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sich vor, fehlende, formell fehlerhafte oder unvollständige Unterlagen bis zum Ablauf einer von 
der Vergabestelle zu bestimmenden Nachfrist nachzufordern oder aufzuklären. Die Bieter 
haben keinen Anspruch auf Nachforderung / Nachreichung oder Aufklärung / Erläuterung von 
Unterlagen. Sämtliche Unterlagen sind in elektronischer Form sowie in Textform nach § 126b 
BGB über die genannte Vergabeplattform einzureichen; 3) Soweit Auskünfte erforderlich 
werden, sind Fragen ausschließlich über die genannte Vergabeplattform einzureichen; 4) Eine 
Erstattung von Kosten/Aufwendungen für die Erstellung des Angebots und die Teilnahme am 
Vergabeverfahren findet nicht statt; 5) Die Verfahrens- und Vertragssprache ist deutsch;
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
gem. § 21 iVm. § 23 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 iVm. § 21 MiLoG und § 21 SchwarzArbG
Participação numa organização criminosa: gem. §§123, 124 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: gem. §§123, 124 
GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: gem. §§123, 124 GWB
Fraude: gem. §§123, 124 GWB
Corrupção: gem. §§123, 124 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: gem. §§123, 124 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: gem. §§123, 124 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: gem. 
§§123, 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: gem. §§123, 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: gem. §§123, 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: gem. §§123, 124 GWB
Insolvência: gem. §§123, 124 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: gem. §§123, 124 GWB
Atividades suspensas: gem. §§123, 124 GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: gem. §§123, 124 GWB
Falta profissional grave: gem. §§123, 124 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: gem. 
§§123, 124 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: gem. 
§§123, 124 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: gem. 
§§123, 124 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: gem. §§123, 124 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: gem. 
§§123, 124 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvereinbarung Sicherheitsanalysen
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Descrição: In der Leistungsbeschreibung wird der Auftrag detailliert beschrieben, die auf Basis 
einer Rahmenvereinbarung erbracht werden sollen. Der Schätzwert liegt bei 2.270.000 EUR 
und der Höchstwert bei 2.497.000 EUR, jeweils bezogen auf eine Gesamtvertragslaufzeit von 
vier Jahren (inkl. Verlängerungsoption). Beim Schätzwert handelt es sich um das von der 
gematik geschätzte, wertmäßige Gesamtvolumen der Einzelabrufe für dieses Los unter der 
Rahmenvereinbarung gemäß § 3 VgV (Auftragswertschätzung). Beim Höchstwert handelt es 
sich um das von der gematik festgelegte, wertmäßige Gesamtvolumen der Einzelabrufe für 
diesen Rahmenvertrag, bei dessen Erreichen der Rahmenvertrag - unabhängig vom Erreichen 
einer bestimmten Laufzeit oder von einer Kündigung - keine weiteren Abrufe mehr getätigt 
werden können.
Identificador interno: 2026-0040

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de 
software, Internet e apoio
Classificação adicional (cpv): 72316000 Serviços de análise de dados, 79417000 Serviços de 
consultoria em matéria de segurança

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 48 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Die Rahmenvereinbarung hat eine Laufzeit von 3 Jahren 
mit einer Option auf Verlängerung um ein weiteres Jahr.

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: In 36-48 Monaten nach Bekanntmachung.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Betriebshaftpflichtversicherung / 
Berufshaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Es ist eine 
Betriebshaftpflichtversicherung (oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung) mit 
Deckungssummen in marktüblicher und für den Auftrag ausreichender Höhe nachzuweisen. 
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Sofern eine entsprechende Betriebshaftpflichtversicherung (oder eine vergleichbare 
marktübliche Versicherung) noch nicht besteht, ist zu erklären, dass eine solche Versicherung 
im Falle der Auftragserteilung abgeschlossen wird. In dem Zuge ist eine Erklärung eines 
Versicherers, aus der hervorgeht, dass er zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung 
bereit ist, als Anlage beizufügen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Bestand an Mitarbeitern (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Es sind Angaben zu der durchschnittlichen jährlichen 
Beschäftigtenanzahl für die letzten drei Geschäftsjahre (2023 - 2025) einzureichen. 
Mindestanforderung: Die durchschnittlich jährliche Beschäftigtenanzahl muss jeweils 
mindestens 12 Mitarbeiter betragen.

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Umsatz (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Es sind Angaben zum durchschnittlichen Gesamtumsatz und zum Umsatz 
des Unternehmens mit Leistungen, die mit den ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar 
sind, für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023 - 2025) einzureichen.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Erklärung zu widerstreitenden Interessen bei der 
Auftragsdurchführung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Es ist eine Erklärung 
abzugeben, dass der Bieter die ausgeschriebenen Leistungen allein im Interesse des 
Auftraggebers und unabhängig von anderen, ggf. mit dem Auftrag verknüpften, 
marktstrategischen (eigenen oder Dritt-) Interessen erbringen wird.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Sofern eine Pflicht zur Eintragung ins Handelsregister (oder in einem 
vergleichbaren Register) besteht, ist ein aktueller Handelsregisterauszug (oder vergleichbarer 
Auszug), der nicht älter als 3 Monate ist, gerechnet ab der Abgabefrist des Verfahrens, 
einzureichen.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Unternehmensbezogene Referenzprojekte (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Es sind unternehmensbezogene Referenzprojekte für nach 
ihrer Art und ihrem Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbare Leistungen aus 
den letzten 3 Jahren anzugeben. Eine Referenz ist vergleichbar, wenn sie in einem 
vergleichbaren TI- oder einem medizinischen Umfeld erbracht wird, ähnliche Prüftechniken 
angewendet werden und die Dokumentation des Prüfungsergebnisses im Umfang und Tiefe 
ähnlich ist. Ein Referenzprojekt gilt als in den letzten 3 Jahren erbracht, wenn im 
Betrachtungszeitraum: - mind. 10 abgeschlossene Penetrationstests im Rahmen eines 
Rahmenvertrags oder - mind. 3 abgeschlossene Penetrationstests im Rahmen eines Projektes 
erbracht worden sind. Entscheidend für die Berechnung des Jahreszeitraumes ist der Ablauf 
der Angebotsfrist. Mindestanforderungen: - Es müssen mindestens 5 Referenzprojekte aus 
den letzten 3 Jahren nachgewiesen werden, die mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar sind

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Prazo para solicitar informações adicionais: 09/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y53YTPHTNY7K/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y53YTPHTNY7K

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y53YTPHTNY7K
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 19/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 42 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Möglichkeit der Nachforderung und Aufklärung: Sofern Angebote 
unvollständig eingegangen sind, behält sich der Auftraggeber vor, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte Unterlagen - soweit zulässig - nachzufordern. Fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte Unterlagen führen gleichwohl zum Ausschluss des Angebotes, wenn nach 
pflichtgemäßer Ausübung des Ermessens von einer Nachforderung abgesehen wird. Sofern 
Angebotspreise im Verhältnis zu der zu erbringenden Leistung ungewöhnlich niedrig 
erscheinen, verlangt der Auftraggeber von den betroffenen Bietern Aufklärung und die 
Plausibilisierung der Angebotspreise. Gleiches gilt, wenn die Angebote widersprüchliche 
Angaben enthalten. Textvorlage erstellen/auswählen/bearbeiten
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Vorliegend werden keine besonderen 
Bedingungen an die Ausführungen des Auftrags (Ausführungsbedingungen) im Sinne des § 
128 Abs. 2 GWB festgelegt. Alle allgemeingültigen Bedingungen an die Leistungserbringung 
ergeben sich aus den Vergabeunterlagen (insb. Leistungsbeschreibung und Vertrag).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundeskartellamt Vergabekammern des Bundes

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y53YTPHTNY7K/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y53YTPHTNY7K/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y53YTPHTNY7K
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y53YTPHTNY7K
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Informações sobre os prazos de recurso: Das Nachprüfungsverfahren ist in Kapitel 2 des 4. 
Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) geregelt. Ein 
Nachprüfungsverfahren wird nach § 160 GWB nur auf Antrag bei der Vergabekammer 
eingeleitet. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschrift ein Schaden entstanden 
ist oder zu entstehen droht. Dieser Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt; 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden; 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Dies gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 
GWB. § 134 Absatz 1 Satz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Nach § 134 GWB (Informations- 
und Wartepflicht) wird der Auftraggeber Bieter bzw. Bewerber über den vorgesehenen 
Zuschlag informieren. Der Vertrag wird erst 15 Kalendertage (bei elektronischer Übermittlung 
oder per Fax: 10 Kalendertage) nach Absendung dieser Information geschlossen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: gematik 
GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: gematik GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: gematik GmbH
Número de registo: HRB 96351
Endereço postal: Rosenthaler Straße 30
Cidade: Berlin
Código postal: 10178
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Rechtsabteilung / Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabestelle@gematik.de
Telefone: +49 3040041-0
Fax: +49 30-40041111
Endereço Internet: https://www.gematik.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundeskartellamt Vergabekammern des Bundes
Número de registo: 991-02380-92

mailto:vergabestelle@gematik.de
https://www.gematik.de/
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Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Fax: +49 2289499163
Endereço Internet: http://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 3f1d7805-4e37-408c-a651-41754b05e75a  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 19/05/2026 13:23:13 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 344808-2026
N.º de edição do JO S: 96/2026
Data de publicação: 20/05/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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